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1. 
מ ב ו א 

משרד התיירות (שייקרא להלן "המשרד"), פונה בזאת לקבלת הצעות ל:
		
שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד
וזאת בהיקף ובגבולות אחריות כפי שיפורטו בהמשך.


2. הגורמים אליהם מופנה המכרז (דרישות סף) 

2.1 מכרז זה מופנה לחברות המספקות שירותי תרגום , בעברית, באנגלית ובשפות אחרות כפי שיפורט להלן. החומרים חייבים להיות מתורגמים ברמה גבוהה מאוד ובשפה שיווקית וקולחת, תוך התאמה לאינטרנט ולקהל היעד הספציפי לכל מדינה (לוקאליזציה). בנוסף נדרש לעתים תרגום של מסמכים משפטיים.
	
2.2 דרישות סף מהמציעים

על הגוף המציע:

2.2.1 להוכיח היותו עוסק מורשה.
2.2.2 להביא אישור ניהול פנקסי חשבונות ורשומות לפי חוק עסקאות גופים ציבוריים (אכיפת ניהול חשבונות), תשל"ו 1976 בתוקף לפחות עד למועד האחרון להגשת ההצעות.
2.2.3 להוכיח יכולת תרגום לשפות הבאות: עברית, אנגלית, צרפתית, רוסית, ספרדית, איטלקית, ערבית, גרמנית, פורטוגזית הולנדית, דנית, שבדית, נורווגית, פינית, קוריאנית, סינית (simplified), פולנית, אוקראינית.
2.2.4 להוכיח ניסיון מוכח של 3 שנים בעבודה בתחום התרגום עבור גופים ממשלתיים ו/או גופים מוסדיים גדולים (יש לפרט).



3. הגדרות

3.1 המשרד – משרד התיירות

3.2 השירותים נשוא המכרז –  שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד

3.3 דרישות סף – הדרישות הבסיסיות המגדירות את המינימום הנדרש על מנת להגיש הצעה וכן דרישות מנדטוריות אחרות הנדרשות לשם כך.

3.4 ערבות ביצוע – ערבות באחוזים מסכום ההתקשרות כפי שמוגדר בחוזה ההתקשרות, המבטיחה את מילוי התחייבויות הקבלן עפ"י תנאי המכרז, עפ"י הצעתו כפי שאושרה ע"י ועדת המכרזים וחוזה ההתקשרות.

3.5 המציע – כל גוף שהגיש הצעה למכרז.

3.6 הצעה למכרז – תשובת המציע לפניית המשרד הכוללת את כל המידע הנדרש למשרד, מסמכים המעידים על עמידתו בדרישות המכרז, התחייבותו לעמוד בתנאי המכרז  והצעת מחיר – כל זאת עפ"י דרישות המכרז.

3.7 הקבלן/הספק – מציע שהצעתו זכתה במכרז וחתם על הסכם התקשרות עם המשרד.


3.8 שנה – 12 חודשים מלאים.

3.9 שנה אחרונה – הספירה מתייחסת לשנה מהמועד האחרון להגשת ההצעות.

3.10 חודש אחרון/חודשים אחרונים – הספירה מתייחסת למספר החודשים הנקוב במכרז, מהמועד האחרון להגשת ההצעות.

4. תיאור הפרוייקט והיקפו 


4.1 מבוא
4.2 משרד התיירות (להלן – "המזמין")  מזמין בזאת הצעות לשירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד.

4.3 רקע
משרד התיירות מחזיק אתרי אינטרנט שיווקיים בחו"ל ב- 17 שפות שונות. המשרד מכין חומרים כתובים בעברית ובאנגלית לאינטרנט, ונדרש להתאימם גם לאתרים בשפות האחרות. 
האתר באנגלית מכיל כיום כ-1300 עמודים והוא מוסיף להתעדכן באופן שוטף. החומרים מאתר זה מתורגמים דרך קבע לאתרים בשפות האחרות. כמו כן המשרד מפיק ומפיץ חומרים פרסומיים במדיה שונים בשפות שונות (סרטים, עלונים , חוברות, וכד').
4.4 פירוט השירותים המבוקשים
תרגום תכנים תיירותיים וכלליים, בעברית, באנגלית או בשפה אחרת. החומרים חייבים להיות מתורגמים ברמה גבוהה מאוד ובשפה שיווקית וקולחת, תוך התאמה לאינטרנט ולקהל היעד הספציפי לכל מדינה (לוקאליזציה). בנוסף נדרש לעתים תרגום של מסמכים משפטיים. שירותי התרגום יינתנו למשרד באופן שוטף במהלך כל השנה. 

5.	מבנה ההצעה
5.1.	על המגיש לכלול בהצעתו את הדברים הבאים אשר יהוו את מרכיב האיכות במכרז:
	5.1.1	השפות שאליהן החברה יכולה לתרגם;
	5.1.2	רשימת המתרגמים (שפות והשכלה) העובדים עם החברה;
	5.1.3	לוח הזמנים לתרגום;
	5.1.4	דוגמאות תרגום לכל שפה;
5.1.5	תיאור העבודה (אופן  קבלת החומר והעברתו, קבלת תיקוני לקוח, הכנסת תיקונים אם יהיו, עד להעברת עותק סופי);
5.1.6	רשימת לקוחות, רצוי בעלי רלבנטיות לתחום האינטרנט והשיווק כולל המלצות.

5.2	 ניסיון הגוף המציע ורשימת עבודות דומות

המציע יפרט את ניסיונו בביצוע הפעילות הנדרשת במכרז (בהתאם לסעיף 2.3.3), תוך ציון ההיקף הכמותי והכספי.

המשרד יכול לפנות אל הלקוחות שברשימה על מנת לברר פרטים ורמת שביעות רצון של הלקוח.

המשרד רשאי לפנות גם ללקוחות שאינם ברשימה הנ"ל ובעלי מידע רלוונטיים על בסיס מידע הקיים במשרד או העולה מתוך ההצעה או מבדיקתה ואף להסתמך על מידע הקיים אצלו שלא מלקוחות חיצוניים

אם ההצעה היא מטעם מציע שזכה בעבר במכרז של המשרד, ילקח בחשבון, כאחד מהשיקולים המכריעים, אופן ביצוע התחייבויות המציע, לרבות עמידה בלוח זמנים ואיכות העבודות ורמת השירות.

5.3 נתונים כלליים של המציע

	5.3.1	על המציע לפרט את מבנה הצוות המיועד לעבוד במסגרת המכרז, לרבות:

1. נתוני הצוות הניהולי/מנהלי. 
2. נתוני הצוות המקצועי של המציע. 
3. המציע יפרט את הרכב הצוות הקבוע לכל נושא, כישוריהם וניסיונם הרלוונטי:
· נתוני מנהל הפרויקט המיועד.
· נתוני העובדים המיועדים לפרויקט.
יש לצרף להצעת המכרז קורות חיים מפורט של מנהל הפרויקט והעובדים , הכולל הכשרה אקדמאית ומקצועית, רשימת עבודות רלוונטיות שבוצעו על ידם, שמות לקוחות ומספרי הטלפון שלהם.

5.3.2		על המציע לפרט את, כל הגופים\לקוחות להם הוא נותן או עומד לתת שירותים ו\או קשרים מכל סוג שהוא, העלולים ליצור ניגוד ענייניים או חשש לניגוד ענייניים הנובעים מביצוע העבודה.

5.4 יש לענות על כל הסעיפים שבטופס ההצעה.

5.5 ההצעה תוגש בשני עותקים זהים כרוכים בהדבקה או בספירלה או בכל דרך שתמנע את פירוק החוברת.

	5.6		הגשת ההצעה 
		5.6.1	חוברת הצעה  יש להגיש חוברת הצעה מלאה חתומה כנדרש (נספח 1 למפרט המכרז) כולל חתימה על ההסכם (נספח 2 למפרט המכרז).
 		5.6.2	הצעת המחיר
5.6.2.1	את ההצעות יש להגיש על בסיס חיוב של 250 מילה בשפות היעד ומחיר התרגום לכל שפה. 
5.6.2.2	ביצוע עבודת התרגום לא יעלה על 48 שעות ל-1,000 מילה.
5.6.2.3	יש לפרט גם מחיר למתן שירותי תרגום דחופים – תרגום של עד 500 מילה בתוך  24 שעות  במהלך שעות העבודה הרגילות.
5.6.2.4.	יש לפרט מחיר למתן שירותי תרגום של חומר משפטי במידה ושונה מתרגום רגיל.
5.6.2.6	את הצעת המחיר יש לצרף להצעה במעטפה סגורה בנפרד. הצעת המחיר תפתח רק לאחר שהמציע יעמוד בדרישת האיכות.
5.6.2.7	מציע יגיש הצעת מחיר בשקלים ללא מע"מ. המחיר יכלול את כל מרכיבי העבודה כפי שצוינו לעיל ויהיה סופי. לא תשולם תמורה נוספת על ידי המשרד.
בחוברת ההצעה מצורפים טפסים שונים ודרישות למסמכים של המציע. חובה למלא את חוברת ההצעה בשלמותה, לצרף את כל המסמכים הנדרשים, בסדר המפורט בחוברת ההצעה ונספחיה. 

הצעה חלקית ו/או במתכונת שונה מהטבלאות המצורפות לחוברת המכרז עלולה שלא להיבדק ואף להיפסל על הסף.

ההצעות תוגשנה בשפה העברית. כמו כן כל הנספחים, מכתבי המלצה, אישורים, תעודות וכל פרט הנדרש במכרז יוצג אך ורק בשפה העברית.

המשרד לא יכסה שום הוצאה הכרוכה במסגרת מכרז זה, שלא במסגרת הסכום המוצע.


6. נוהל העבודה ותשלום
6.1 התרגומים יבוצעו רק לאחר הוצאת הזמנת עבודה לתרגום חתומה על-ידי מורשי החתימה של המשרד.
6.2 הטקסט  לתרגום יועבר ממשרד התיירות בדואר אלקטרוני או בפקס.
6.3 החברה תעביר את הטקסט המתורגם בחזרה להערות למשרד התיירות בדואר אלקטרוני.
6.4 הטקסט ייבדק על ידי המשרד. במידה שיהיו הערות או תיקונים, יועבר הטקסט בחזרה לחברת התרגום לצורך ביצוע התיקונים כאמור לעיל, ועם סיום התיקונים יועבר עותק סופי לאישור המשרד. 
6.5 התשלום יבוצע בסיומו של כל חודש  בהתאם לעבודה שנעשתה באותו חודש,   ולאחר אישור הממונה כי העבודה בוצעה לשביעות רצונו המלאה.
7. כח האדם של הקבלן הנדרש לביצוע המכרז

7.1 לשם הפעלת הפרויקט יפעל הקבלן ממשרדיו הוא, תוך הצבת כוח האדם והאמצעים הבאים, על חשבונו בהיקף ובדרישות המפורטים להלן.
7.2 עובדי הקבלן מנועים מלהשתמש בציוד ואמצעים של המשרד ו/או מלהשתמש בנייר רשמי של המשרד ו/או לחתום על מסמכים בשם המשרד ו/או להשתמש בתארים השמורים לעובדי המשרד. לכן על הקבלן להקצות מקום עבודה לכל העובדים מטעמו בפרויקט זה, ולספק להם את כל הציוד והאמצעים לביצוע עבודתם בשלמות, כנדרש במכרז.
7.3 במידה ובמהלך ההתקשרות תתברר אי התאמה של אחד מהמתרגמים הפועלים במסגרת מכרז זה רשאי המשרד לדרוש את החלפתו ועל הקבלן יהיה להחליפו בתוך 48 שעות ממועד הודעת המשרד על כך, בעובד העונה לדרישות במכרז זה.
7.4 הקבלן לא יחליף מתרגם כלשהו מהנ"ל ללא תאום  מראש עם המשרד.
7.5 הקבלן יחתום על חוזה העסקה עם כל עובד ויהיה אחראי לפעילותו השוטפת.
7.6 על הקבלן להפעיל מערכת כוח אדם ומערכת שכר, בהיותו המעסיק הישיר והבלעדי של עובדים אלו. מערכת זו תהיה מערכת מבקרת ומשלמת.
7.7 למען הסר ספק מוצהר ומוסכם כי היחסים בין הקבלן ובין הממשלה אינם יוצרים יחסי עובד-מעביד והמציע מצהיר בזה כי לא תהינה לו או למועסקים על ידו כל זכויות של עובדים המועסקים ע"י הממשלה, לרבות בגין הפסקת ביצוע העבודה. כל הוצאות גיוס כח האדם והפעלתו יהיו על חשבון הקבלן.
7.8 הקבלן יהיה אחראי באחריות מלאה ומוחלטת לכל נזק ובגין כל פיצוי ותביעה כספית, אשר יגרמו ע"י עובדיו ו/או שליחיו ו/או עובדי כל קבלן משנה אתו יתקשר לצורך ביצוע פעילות כלשהי במסגרת מכרז זה. 
7.9 הקבלן פוטר בזאת את המדינה מאחריות לכל תביעה אשר עלולה להיות מוגשת נגדה עקב העסקת העובדים במכרז. הקבלן מתחייב לשפות ו/או לפצות את המדינה בגין כל סכום שיחויבו בו ובגין כל הוצאה שתיגרם לה עקב תביעה כאמור. 
7.10 הקבלן מתחייב לשלם כל סכום כסף או פיצוי, המגיעים על פי פסק דין לעובד או לכל אדם הנמצא בשירותו כתוצאה מקיום יחסי עבודה עם העובד עקב העסקתו במכרז. 
7.11 הקבלן המציע מתחייב להציג למשרד התיירות ביטוח חבות המעבידים – הקבלן יבטח את אחריותו כלפי עובדיו בביטוח חבות מעבידים.
7.12 במידה ועבודות המכרז או חלקן מבוצעות או תבוצענה על ידי הקבלן באמצעות קבלנים עצמאיים ו/או קבלני משנה, הביטוחים הנ"ל מורחבים לכסות את אחריותם המלאה במסגרת פוליסות הביטוח כאילו היו החברה עצמה ושמם ירשם בשם המבוטח.
7.13 המבוטח מוותר על כל זכות שיבוב, תביעה, השתתפות או חזרה כלפי מדינת ישראל – משרד התיירות  , עובדיו וכל הפועלים מטעמו.
7.14 הקבלן לבדו אחראי כלפי המבטח לתשלום הפרמיות עבור כל הפוליסות ולמילוי כל החובות המוטלות על המבוטח על פי תנאי הפוליסות.
7.15 ההשתתפות העצמית הנקובה בכל פוליסה תחול בלעדית על הקבלן.
7.16 כל סעיף בפוליסות הביטוח המפקיע או מקטין בדרך כלשהי את אחריות המבטח כאשר קיים ביטוח אחר, לא יופעל כלפי מדינת ישראל – משרד התיירות, והביטוח הוא בחזקת ביטוח ראשוני המזכה במלוא הזכויות על פי פוליסות הביטוח.
7.17 מודגש בזה במפורש כי אין בכל האמור בסעיפי הביטוח כדי לפטור את הקבלן מכל חובה החלה עליו על פי כל דין ועל פי חוזה זה ואין לפרש את האמור כויתור של מדינת ישראל – משרד התיירות  על כל זכות או סעד המוקנים להם על פי הדין ועל פי חוזה זה.
7.18 השירותים יינתנו במסגרות ארגוניות של הקבלן בלבד. לעניין זה "מסגרת ארגונית" - לרבות מציאת עובדים, העסקתם, ניהול כל משא ומתן עמם, השגחה מתמדת על פעילותם, תשלום שכרם וכל תשלום סוציאלי נלווה אגב העסקתם, פיטוריהם והאחריות לכך, והטלת משמעת כמקובל במסגרת הקבלן.
7.19 הקבלן מצהיר, כי ידוע לו ולכל העובדים והמועסקים על ידיו לצרכי ביצוע מכרז זה, כי הינם עובדים ומועסקים במסגרת הארגונית של הקבלן, ולא של המשרד. בנספח מס' 1 מובאת רשימת חוקי ההעסקה על פיהם יפעל הקבלן.
7.20 הקבלן מתחייב לא להציג את השירותים הניתנים, לא כלפי עובדיו ומעסיקיו, לא כלפי ציבור הנהנים משירותים אלה, כפעולות שלמשרד יש חלק בארגונן, אולם הקבלן רשאי להציג את השירותים כניתנים לפי בקשת המשרד, תחת פיקוחו, בעידודו, או כנהנים מתמיכתו, הכל לפי העניין.
7.21 הקבלן בלבד יהיה אחראי כלפי כל המועסקים על ידיו לפי דיני העבודה והנזיקין. כן יהיה הקבלן לבדו אחראי לכל נזק שיגרם על ידיו, או בגין רכושו ונכסיו ועל ידי המועסקים על ידו למטרות חוזה זה. אם על אף האמור יחוייב המשרד כדין, לשאת חבות, או לעשות מעשה כלשהו, יפצה אותו על כך הקבלן באורח מלא.
7.22 הקבלן אחראי לעובדים, לאיכות העבודה, לגיבוי, למילוי מקום, להכשרת עובדים בהתאם לצרכים ובכלל זה השתלמויות וקורסים על חשבונו על פי צרכי השירותים במכרז. 
7.23 חובת הקבלן היא כחובת קבלן כמשמעותו בחוק חוזה קבלנות תשל"ד – 1974, בכפוף לאמור בתנאי המכרז ובכל חוזה התקשרות שיחתם על פי מכרז זה. 
7.24 הקבלן אינו רשאי להמחות (להעביר) לזולת את זכויותיו או את חובותיו לפי תנאי מכרז זה, כולן או חלקן, ללא הסכמה בכתב ומראש של המשרד. 
7.25 אין הקבלן רשאי להעביר את ביצוע החוזה כולו או חלקו במישרין או בעקיפין לאחר, ללא הסכמה בכתב מהמשרד. 
7.26 הסכמה כאמור, אם ניתנה לא תיצור יחסי חוזה כלשהם בין המשרד לבין קבלן אחר, והקבלן הזוכה יהיה בכל מקרה אחראי כלפי המשרד לביצוע השירותים. 


8. פיקוח
	
8.1 העבודה תוזמן על ידי משרד התיירות (להלן: "המזמין") וכל הודעה או מסמך או הנחיה אשר צריכים להינתן לפי תנאי מכרז זה, תינתנה על ידי המזמין.

8.2 פיקוח מטעם המשרד לא משחרר את הקבלן מהתחייבויותיו ואחריותו כלפי המשרד למילוי כל תנאי מכרז זה. 

8.3 בביצוע השירותים מתחייב הקבלן לפעול בהתאם להנחיות כלליות שיקבל מזמן לזמן מאת המשרד, אך מוצהר בזאת, כי אין לראות בכל זכות הניתנת על פי מכרז זה למדינה, או לקבלן להורות או לכל אחד מהמועסקים על ידו, אלא אמצעי ביצוע הוראות מכרז זה במלואו.



9. ניגודי עניינים

הקבלן יתחייב כי הוא או מי מעובדיו אינו נמצא במצב של חשש לניגוד עניינים בין עבודתו המוצעת לבין עבודה עם גופים אחרים הקשורים במישרין או בעקיפין למשרד. בכל מקרה של קיום ניגוד עניינים כאמור, מתחייב הקבלן להודיע מראש למשרד על קיום ניגוד עניינים ולפרט את מהותו.

הקבלן יחתים את עובדיו וכן כל עובד אשר יחליף במהלך ההתקשרות עובד קיים על הצהרה ברוח זאת.

כמו כן, במקרים בהם הגיע המשרד למסקנה כי קיים חשש לניגוד עניינים, יפעל המשרד כמתחייב מן העניין.


10	אמות המידה לבחירת הזוכה
	
	10.1  אמות מידה לבחירת ההצעה.
10.1.1	הערכת ההצעות תהיה בשקלול המשקלות כמפורט להלן, עפ"י 60% איכות ו-40% מחיר.
10.1.2	ציון האיכות יורכב מהפרטים הבאים:

10.1.2.1	 שימוש בטכנולוגיות מתקדמות לתרגום –  10%.
10.1.2.2	מיומנות והתאמת הצוות המוצע שיקבעו בהתאם לניסיון קודם, פירוט תולדות חיים של הצוות והמלצות שיוגשו במסגרת מסמכי המציע -  30%.
10.1.2.3 איכות העבודות המוגשות במסגרת ההצעה  - 60%

10.1.3	רק הצעה שתזכה לציון  75 ומעלה במבחן האיכות  תיכלל במבחן המחיר. 
10.1.4	ציון למחיר  ההצעה ישוקלל באופן יחסי להצעה הנמוכה ביותר.

10.2	על המציע לקחת בחשבון כי תחילה תיבדק הצעתו מבחינת עמידתה בדרישות הסף. רק לאחר  שיתברר כי ההצעה עומדת בדרישות הסף היא תיבדק עפ"י אמות המידה דלעיל. לכן, על המציע לפרט את ההיקפים והפעילות הנדרשת בסעיפי הקריטריונים מאחר שלכל אחד מהם ינתן ציון בהתאם להיקף ולתכולה.
10.3	על המציע לקחת בחשבון את הקריטריונים שינחו את המשרד בבחירת הקבלן.

10.4	אם לאחר שקלול התוצאות, קיבלו שתי הצעות או יותר תוצאה משוקללת זהה שהיא התוצאה הגבוהה ביותר, ואחת מן ההצעות היא של עסק בשליטת אישה, תיבחר ההצעה האמורה כזוכה במכרז ובלבד שצורף לה בעת הגשתה, אישור ותצהיר.


11 תקופת התקשרות

11.1 תקופת ההתקשרות תחל לאחר סיום הליכי המכרז וחתימת הסכם עם הקבלן, לפי קביעת המשרד, ותסתיים בתום 12 חודשים.
11.2 המשרד רשאי להאריך את תקופת ההתקשרות מעבר לתקופה זו לתקופות נוספות שלא יעלו על 4 שנים נוספות כל פעם בשנה אחת. בהתאם לתקנות חוק חובת המכרזים, הוראות התכ"ם ובהתאם למכרז זה. 
11.3 תוקף ההתקשרות כפוף לחוק התקציב. 


12 המשרד רשאי

12.1 לא להתחשב כלל בהצעה שהיא בלתי סבירה מבחינת המחיר לעומת מהות ההצעה, תנאיה, חוסר התייחסות מפורטת לסעיף מסעיפי המכרז, שלדעת המשרד מונע הערכת ההצעה כדבעי.
12.2 לבטל  את המכרז.
12.3 למשרד נשמרת הזכות לפנות במהלך הבדיקה וההערכה אל הגוף המציע, בכדי לקבל הבהרות להצעתו, או בכדי להסיר אי בהירויות שעלולות להתעורר בבדיקת ההצעות או לבדוק את התאמתם, כפוף לכללי חוק חובת המכרזים והתכ"ם.
12.4 לא לקבוע את ההצעה הזולה ביותר או כל הצעה שהיא כזוכה.
12.5 אם ההצעה היא מטעם מציע שזכה בעבר במכרז של המשרד, ילקח בחשבון, כאחד מהשיקולים המכריעים, אופן ביצוע התחייבויות המציע, לרבות עמידה בלוח זמנים ואיכות העבודות ורמת השירות.
12.6 אם וככל שהמציע הינו מקבלן השירותים נשוא המכרז שקדם למכרז זה, אזי חוות הדעת של היחידה מקבלת השרות תהיה מכריעה.
12.7 לקבוע מס' זוכים במכרז ולחלק ביניהם את העבודה.
12.8 לצמצם או להרחיב את היקף הפעילות.
			
הכל לפי שיקול דעתו המוחלט של המשרד.

12.9 אין בסעיפי המכרז כדי לגרוע מזכויות הצדדים על פי כל דין.

12.10 בביצוע השירותים מתחייב הקבלן לפעול בהתאם להנחיות כלליות שיקבל מזמן לזמן מאת המשרד, אך מוצהר בזאת, כי אין לראות בכל זכות הניתנת על פי מכרז זה למדינה, או לקבלן להורות או לכל אחד מהמועסקים על ידו, אלא אמצעי ביצוע הוראות מכרז זה במלואו.



13 מהגוף הזוכה (להלן הקבלן) יידרש:

13.1 לחתום על הסכם בדבר ביצוע השירותים בהתאם לדרישות המכרז ופרטי הצעתו שיאושרו ע"י המשרד. 
13.2 הקבלן ימציא ערבות בנקאית לפקודת המשרד בשיעור של  10,000 ₪  כולל מע"מ למשך תקופת ההתקשרות ועוד חודש.
13.3 במידה שההצעה הזוכה הוגשה ע"י מספר גופים שהתקשרו ביניהם לצורך הגשת ההצעה, הגוף המוביל יחתום על החוזה עם המשרד ויצורפו אליו הסכם התקשרות בין הגופים שהגישו את ההצעה הזוכה וערבות הביצוע.

ערבות הביצוע לאבטחת מילוי התחייבויותיו על פי תנאי מכרז שימציא הקבלן, כמפורט לעיל תוחזק בידי המשרד אשר יהיה רשאי לממשה בכל מקרה שהקבלן לא יעמוד בהתחייבויותיו.

בכל מקרה בו הקבלן לא יעמוד בהתחייבויותיו על פי תנאי החוזה ומכרז זה, רשאי המשרד לבטל את זכיית הקבלן במכרז ו/או בחוזה בהודעה בכתב לקבלן, החל בתאריך שייקבע על ידי המשרד בהודעה, זאת לאחר שניתנה לקבלן הודעה בה נדרש לתקן את המעוות והקבלן לא תיקן את המעוות בהתאם להודעה תוך הזמן שנקבע בהודעה. אין בסעיף זה כדי לגרוע מזכויות הצדדים על פי כל דין.

הופר החוזה על ידי הקבלן ו/או בוטל כאמור לעיל, רשאי המשרד להגיש את הערבות לגביה, וכן למסור את ביצוע החוזה/המכרז למי שייקבע ע"י המשרד, והקבלן יפצה את המשרד ו/או היחידה המזמינה על כל הפסד ונזק שיגרמו להם בגין כך.

13.4 הקבלן יגיש למשרד את הערבות הנ"ל, בצירוף ההסכם חתום ע"י המורשים מטעמו, תוך שבוע מקבלת ההסכם החתום בראשי תיבות ע"י המורשים מטעם המשרד.

13.5 במקרה שהמשרד יעשה שימוש בזכותו להאריך את תוקף החוזה, מתחייב הקבלן למסור למשרד לא פחות מ- 30 יום לפני תחילת התקופה המוארכת, ערבות בנקאית כמפורט במכרז וכאמור לעיל, שתהיה בתוקף למשך כל תקופת ההתקשרות הנוספת בתוספת 60 יום והוראות חוזה זה יחולו עליה, בשינויים המחוייבים לפי העניין. 

13.6 אין בסעיפי המכרז כדי לגרוע מזכויות הצדדים על פי כל דין.
 
14 מסמכים נדרשים ותנאי מסירת ההצעה 							
												
14.1 להצעה (חוברת הצעה מלאה על כל סעיפיה) יש לצרף:							  
14.1.1	חוברת הצעה מלאה וחתומה כנדרש.

הגוף המוביל וכל אחד מהגופים המצטרפים יחתמו על כל דפי ההצעה המוגשת.

במידה שהמציע זכה במכרז, הגוף המוביל יהיה המקשר היחיד בין המשרד לבין הזוכה, יחתום על חוזה ההתקשרות ויגיש את כל הדוחות והחשבונות הנובעים מההתקשרות ולו תהיה האחריות הכוללת כלפי המשרד בכל הנוגע לביצוע השרות. יחד עם זאת, גם כל הגופים המתקשרים אחראים כלפי המשרד לביצוע שלם של השרות למשך כל תקופת ההתקשרות.

14.1.2 תעודת עוסק מורשה, על שם המציע.				  
14.1.3	אישור בר-תוקף על ניהול ספרי חשבונות ורשומות עפ"י חוק עסקאות גופים ציבוריים (אכיפת ניהול חשבונות) תשל"ו – 1976 מטעם פקיד השומה וממונה אזורי מע"מ, על שם הגוף המציע.

אישור מטעם רואה חשבון או יועץ מס לא יתקבל.

המציע מתחייב לעמוד בכל תנאי הצעתו למכרז, שאלמלא כן, יהיה המשרד רשאי להגיש את הערבות שצירף להצעתו לגבייה. מובהר בזה כי באם המציע לא יעמוד בתנאי הצעתו למכרז, יהיה המשרד רשאי להגיש הערבות לגבייה ובנוסף לכך, לתבוע מהמציע כל נזק שנגרם ו/או שיגרם למשרד כתוצאה מאי עמידתו של המציע בתנאי הצעתו למכרז, והעולה על גובה הערבות שצרף המציע למכרז.

14.1.4 במקרה שההצעה מוגשת על ידי תאגיד, יצורפו אישורים מתאימים לגבי רישום התאגיד, זכויות החותמים בשמו וסמכותם לחייב את התאגיד בחתימתם.

14.1.5 מכתב מרו"ח או עו"ד המציין ומאשר הפרטים כדלקמן:

א.	שם הגוף המציע כפי שהוא רשום ברשם רשמי.
ב.	סוג ההתארגנות.
ג.	תאריך ההתארגנות.
ד.	מספר מזהה.
ה.	שמות ומס' ת.ז. של המוסמכים לחתום ולהתחייב בשם הגוף.
			
כל זאת יוגש על פי הנוסח בנספח 1.

14.1.6 במקרה של גוף משפטי מאוגד  יש לצרף אישור רשם רשמי בישראל על שם המציע ופלט עדכני המעיד על הרישום אצל הרשם. 

14.1.7 אישורים מהגורמים המזמינים את העבודה כנדרש בסעיף 2.2.4

14.1.8 הצהרת המציע המאושרת ע"י רו"ח/עו"ד כנדרש בסעיף 2.2.2 
14.1.9 אישור מרואה חשבון המבקר את החברה או מעורך דין שבשרות החברה על התחייבות המציע לדרישה לעשות שימוש לצורך המכרז אך ורק בתוכנות מקוריות (נספח 1).  

14.1.10 בהתאם לתקנות חוק חובת המכרזים, מציעים אשר לא זכו במכרז רשאים לעיין בהצעת הקבלן הזוכה, למעט חלקים בהצעה אשר העיון בהם עלול לחשוף סוד מסחרי או סוד מקצועי. 
הקבלן חייב לציין מראש בחוברת ההצעה דף 4 סעיף 3, אלו עמודים בהצעתו עלולים לחשוף סוד מסחרי או סוד מקצועי, למעט עלויות וסעיפים הנוגעים להוכחת עמידה בדרישות הסף, לפני הצגה למתחרים, ולנמק זאת. 

בכל מקרה, מובהר בזאת, כי ההחלטה בדבר חשיפה או חיסיון של חלקים בהצעה הינם בסמכותה של ועדת המכרזים של המשרד אשר רשאית לחשוף גם חלקים שהמציע ציין אותם כחסויים. 

משרד התיירות רשאי לפסול הצעות אשר לא יצורפו אליהם המסמכים הנ"ל.

14.2 לעניין עידוד נשים בעסקים

אישור של רואה חשבון כי בעסק מסוים אישה מחזיקה בשליטה וכי לא התקיים אף אחד מאלה:

(1) אם מכהן בעסק נושא משרה שאינו אישה – הוא אינו קרוב של המחזיקה בשליטה.
(2) אם שליש מהדירקטורים אינם נשים – אין הם קרובים של המחזיקה בשליטה.

14.3 על המציע לוודא, כי המספר המזהה (לדוגמא מס' ח"פ או מס' עמותה) בכל המסמכים המוגשים, לרבות רישום במע"מ (תעודת עוסק מורשה) ובמס הכנסה (אישור על ניהול ספרים), יהיה זהה. אם וככל שאין התאמה במספר המזהה, יצרף אישור/הסבר מטעם הרשויות המוסמכות לכך. 

14.4 כל שינוי שייעשה במסמכי המכרז או כל הסתייגות ביחס אליהם, בין על ידי תוספת  בגוף המסמכים ובין במכתב לוואי או בכל דרך אחרת לא יובא בחשבון בעת הדיון בהצעה כאילו לא נכתב ואף עלול לגרום לפסילתה.

אין כל חובה על המשרד להודיע למציע כל הודעה בנוסף על האמור בסעיף זה.
		
קיבל המשרד את הצעת המציע, יראו את השינויים האמורים כאילו לא היו כלל.


בירור פרטים והגשת ההצעות

14.5	העברת שאלות ובירורים

המציעים מתבקשים לקרוא את חוברת המכרז על כל נספחיה.

במקרה של שאלות על המכרז, יש להעביר את השאלות לא יאוחר מיום 2.8.2012  לדואר אלקטרוני nitsani@tourism.gov.il , תוך ציון שם המציע ומס' המכרז. שאלות ההבהרה תכלולנה את מספר הסעיף במכרז אליו מתייחסת השאלה. 
השאלות והתשובות תפורסמנה באתר האינטרנט של המשרד 7 ימים לאחר מכן.


משרד התיירות יענה במרוכז לשאלות שיועברו. סיכום, הכולל את התשובות לשאלות, יתפרסם באתר האינטרנט של המשרד. כל תשובה אשר לא קיבלה את ביטויה במסגרת מסמך זה אינה מחייבת את המשרד. סיכום התשובות הוא הקובע ויהווה חלק בלתי נפרד מהמכרז. לא תהיה כל אפשרות אחרת לקבל מידע או לברר פרטים כלשהם בהקשר למכרז זה.

באחריות המציעים לוודא קבלת סיכום התשובות.

יש לוודא קבלת המייל אצל ניצן אילן בטל. 02-6664269.

הצעות מפורטות בהתאם לדרישות המכרז, יש להגיש ידנית ולשלשל לתיבת המכרזים במשרד התיירות רח' בנק ישראל 5 קומה 5 בירושלים במעטפה סגורה ולציין על גביה:

מכרז 13/2012: : שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד 

על ההצעה להתקבל בתוך "תיבת המכרזים" לא יאוחר 

מתאריך: 16.8.2012      שעה: 14:00

הצעה שתגיע בפקס או בדואר אלקטרוני או בדרך הדואר - תיפסל על הסף.

הצעה שתגיע לאחר המועד האחרון להגשת ההצעות, לא תובא לדיון ותיפסל על הסף.
				


	בכבוד רב,
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מכרז מספר: 13/2012



שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד













שם מלא של הגוף המציע 





חתימה וחותמת
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מבנה חוברת ההצעה

	סעיף
	הנושא
	הבהרה

	1-3
	הצעה, הצהרה והתחייבות
	

	4-5
	מניעת חשיפה
	במסגרת זו יכללו סעיפים שהינם סוד למעט הצעת מחיר, פרטי המציעים.

	6 
	פרטים על גוף המציע
	פרטים מזהים של המציע.
איש הקשר אצל המציע-עורך ההצעה איתו ניתן לברר פרטים.

	7 
	הוכחת עמידה בדרישות סף
	כל סעיף בדף זה יוכח באמצעות מסמך רשמי מתאים או הצהרה של המציע, לפי העניין. האסמכתא להוכחה הינה המסמך עצמו ולא הרישום בדף זה.

	8 
	ניסיון המציע בעבודות דומות
	יש למלא את כל הפרטים. המשרד רשאי לפנות ללקוחות מהרשימה וגם ללקוחות שאינם ברשימה הנ"ל, אך העולים מתוך ההצעה או מבדיקתה.  רק האמור ברשימות אלו יהווה אסמכתא לאופי העבודות ולהיקפן.

	9 
	נתוני מנהל הפרוייקט
	יש לצרף בנספחים תעודות המעידות על ההכשרה הפורמאלית, וקורות חיים

	10 
	הצעת מחיר
	הצעת מחיר בשקלים ללא מע"מ. 
יש למלא הצעת המחיר במלואה.


	11 
	אישור על קריאה והבנת הדרישות במכרז
	

	
	
	



רשימת נספחים

	נספח
	הנושא
	הבהרה

	1. 
	מסמכי המציע, 
	יש לסמן x כל מסמך מצורף.
יש לחתום על הדף הראשון של הנספח כאסמכתא  לצרוף המסמכים.

	2. 
	קורות חיים ותעודות הסמכה
	לצרף לגבי כל עובד כנדרש בגוף המכרז.
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13/2012

מכרז מס'	


טופס הגשת הצעה


לכבוד
משרד התיירות
רח' בנק ישראל 5
ירושלים


הנדון  :   מכרז : בקשה לקבלת הצעות לשירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד 

1. אני החתום מטה מציע בזה את שירותי לביצוע העבודה שבנדון, בהתאם לתנאי המכרז.


2. הנני מאשר שקראתי את כל התנאים המפורטים והנדרשים במסמכי המכרז הנ"ל על כל נספחיו, ומתחייב בזה למלא אחר כל התנאים והדרישות וכל המוצע על ידי במסגרת הצעתו לשביעות רצונכם המלאה. 	


3. הנני מצהיר כי איני נמצא במצב של ניגוד עניינים בין השירותים הנדרשים במכרז זה לבין עבודה עם גופים אחרים הקשורים במישרין או בעקיפין למשרד.

4. להלן העמודים בהצעתי העלולים לחשוף סוד מסחרי או סוד מקצועי למעט עלויות וסעיפים הנוגעים להוכחת עמידה בדרישות הסף. הנכם מנועים מלחשוף עמודים אלו בפני מציעים שלא זכו במכרז, וכן הנימוק למניעת החשיפה: 
	
	
	

5. בכל מקרה ברור לי כי ההחלטה בדבר חשיפה או חיסיון של חלקים בהצעה הינה בסמכותה של ועדת המכרזים של המשרד אשר רשאית לחשוף גם חלקים שצויינו לעיל כחסויים.



	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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6. פרטים על הגוף המציע

	א.	שם  המציע

	ב.	המס' המזהה (מספר חברה, מס' ת.ז.)	

	ג.	סוג התארגנות (חברה, עסק)  
	
	ד.	תאריך התארגנות

	ה.	שמות הבעלים (במקרה של חברה, שותפות) :





6. שמות המוסמכים לחתום ולהתחייב בשם המציע ומספרי ת.ז. שלהם: 





	ז.	שם המנהל הכללי

ח.	שם איש הקשר למכרז זה

	ט.	מען המציע (כולל מיקוד)

	י.	טלפונים 

	יא.	פקסימיליה 

	על הגוף המציע למלא, לחתום ולהחתים רו"ח/ עו"ד על דף זה והמסמכים הבאים המצורפים בנספח א': 

		התחייבות לקיום החקיקה בתחום העסקת עובדים
		הצהרה על שימוש בתוכנות מקור
	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע



הנני מאשר כי בדקתי את פרטי המציע, והינם נכונים. 
	

	
	

	תאריך
	שם מלא של עו"ד/רו"ח
	חתימה וחותמת 
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7. הוכחת העמידה בדרישות הסף

על המציע להוכיח את המפורט מטה במסמכים, אישורים, מכתבי המלצה ובתיאור עבודות דומות כמפורט בסעיף 10 בהמשך.


	מס'
	הנושא
	ההוכחה
	מי מהגופים המתקשרים עונה על הדרישה

	7.1 
	עוסק מורשה .
	
	

	7.2 
	ניהול ספרי חשבונות כחוק.
	
	

	7.3 
	יכולת תרגום לשפות הבאות: עברית, אנגלית, צרפתית, רוסית, ספרדית, איטלקית, ערבית, גרמנית, פורטוגזית הולנדית, דנית, שבדית, נורווגית, פינית, קוריאנית, סינית (simplified), פולנית, אוקראינית, יפנית, פלמית

	
	

	7.4 
	להוכיח ניסיון מוכח של 3 שנים בעבודה בתחום התרגום עבור גופים ממשלתיים ו/או גופים מוסדיים גדולים (יש לפרט).

	
	

	
	
	
	

	
	
	
	










	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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8. ניסיון המציע בעבודות דומות 

על המציע לפרט את כל העבודות הרלוונטיות שהיה אחראי להן עבור כל אחד מהנושאים המוזכרים בדרישות הסף: שמות הלקוחות, תיאור העבודה, מועדי הביצוע והיקף.

ניסיון בעבודות של תרגומי איכות,  כנדרש בסעיף 2.2. 

	
	שם הלקוח
	תיאור העבודה
	היקף העבודה
	תאריכים


	
	חברה
	איש הקשר
	טלפון
	
	
	

	1 1
	
	
	
	
	
	

	2 
	
	
	
	
	
	

	3 
	
	
	
	
	
	

	4 
	
	
	
	
	
	

	5 
	
	
	
	
	
	



	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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ניסיון בתרגומים כולל לוקאליזציה,  כנדרש בסעיף 2.2.  

	
	שם הלקוח
	תיאור העבודה
	היקף העבודה
	תאריכים

	
	חברה
	איש הקשר
	טלפון
	
	
	

	1. 
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	
	
	

	5. 
	
	
	
	
	
	




	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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9. נתוני מנהל הפרוייקט המיועד


 	שם המנהל: ___________	מס' זיהוי: ___________________________									
							


	תפקידו אצל המציע:						 


	הכשרה מקצועית/אקדמאית:

	פרטי ההכשרה
	מועד מתן התואר

	
	

	
	

	
	

	
	



	ניסיון:
	מס' שנות ניסיון אצל המציע
	מס' שנות ניסיון בניהול פרוייקטים דומים לנדרש במכרז זה.  
			
	עבודות דומות שבוצעו על ידו בעבר:

	תאור העבודה
	שנות ביצוע העבודה
	שם הלקוח
	טלפון

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



על המציע לצרף לנספח ה' פירוט קורות חיים ותעודות הסמכה. 




הצהרת בעל התפקיד המיועד
הנני מאשר את נכונות הפרטים הנ"ל והפרטים שבקורות החיים ובכל מסמך הנוגע אלי, ומצהיר כי הובא לידיעתי מהות התפקיד המיועד לי בפרוייקט.

תאריך ____________     שם ______________________   חתימה ________________



	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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10. א.		נתוני אנשי הצוות

שם העובד :________________ מס' זיהוי:___________


	תפקידו אצל המציע:				 

	הכשרה מקצועית/אקדמאית:

	פרטי ההכשרה
	מועד מתן התואר

	
	

	
	



	ניסיון:
	מס' שנות ניסיון אצל המציע
	מס' שנות ניסיון רלוונטיים
מס' פרויקטים דומים בהם השתתף
			
	עבודות דומות שבוצעו על ידו בעבר:

	תאור העבודה
	שנות ביצוע העבודה
	שם הלקוח
	טלפון

	
	
	
	

	
	
	
	



על המציע לצרף לנספח ה' פירוט קורות חיים ותעודות הסמכה. 

הצהרת בעל התפקיד המיועד
הנני מאשר את נכונות הפרטים הנ"ל והפרטים שבקורות החיים ובכל מסמך הנוגע אלי, ומצהיר כי הובא לידיעתי מהות התפקיד המיועד לי בפרויקט.
תאריך ____________     שם ______________________   חתימה ________________


	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע
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11. נתונים על הצוות של המציע המתוכנן לפעול ולסייע למכרז זה

על הגוף המציע למלא סעיף זה בהתאם לתחום/ים שאליו הגיש את הצעתו:
	ניהול הפרויקט

	שם
	פרטי ההכשרה ושפה
	שנות ניסיון במקצוע
	תפקידו המיועד במכרז זה

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח מספר 1

הצעת מחיר – יש להגיש עמוד זה במעטפה נפרדת – 

שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד 
12. 

המציע יגיש הצעת מחיר כוללת עבור ביצוע העבודה, וכן טבלה המפרטת את  התשומות של כל אחד מחברי הצוות ועלותן, לפי שעות עבודה.

יש למלא את הצעת המחיר במלואה, עפ"י המפורט להלן. הצעת המחיר המפורטת להלן הינה בשקלים  (₪) וכוללת את כל הוצאות המציע, לרבות הוצאות ישירות ועקיפות וכן מיסים ישירים ועקיפים, למעט מס  ערך מוסף.

על המציע למלא את הטבלאות במלואן, תוך ציון המחירים בכל הסעיפים המפורטים בהן.

אם המציע הינו עמותה, עליו לכלול את כל הוצאותיו בהצעת המחיר, כולל מע"מ שהוא ישלם לספקיו. 

הצעות חלקיות ו/או במתכונת השונה מהטבלאות הנ"ל - לא תיבדקנה.


מחיר
	250 מילה

שירותי תרגום דחופים 

שירותי תרגום של חומר משפטי
	

	
	

	
	

	
	

	
	
	
















	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע



נספח מספר 1

13. ידוע לי כי העבודה המבוקשת היא על בסיס קבלני בלבד, ואין המשרד מעסיק שלי או של העובדים המועסקים על ידי.



14. המסמכים הקשורים למכרז זה, והמצורפים בנספחים הבאים, מהווים חלק בלתי נפרד מתנאי המכרז.


	הנני  מאשר כי קראתי והבנתי את דרישות המכרז. לגבי נושאים אשר לא היו ברורים לי, שאלתי את נציגי המשרד וקיבלתי תשובות מקובלות. 






















	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע




 נספח מספר 1


מסמכי המציע
הגוף המוביל

	
	
	אישור בר תוקף על ניהול ספרי חשבונות ורשומות עפ"י חוק עסקאות גופים ציבוריים.

	
	

	
	תעודת עוסק מורשה.

	
	

	
	התחייבות לקיום חקיקה בתחום העסקת עובדים, על גבי הטופס המצורף.

	
	

	
	הצהרה על שימוש בתוכנות מקוריות, על גבי הטופס המצורף.





















	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע




נספח  - 1


משרד התיירות

התחייבות לקיום החקיקה בתחום העסקת עובדים



הספק מתחייב בכתב לקיים בכל תקופת ההסכם שייחתם בעקבות זכייתו במכרז, לגבי העובדים שיועסקו על ידו את האמור בחוקי העבודה המפורטים בהמשך לזה:


	חוק שירות התעסוקה תש"יט
	1959

	חוק שעות עבודה ומנוחה תשי"א
	1951

	חוק דמי מחלה תשל"ו
	1976

	חוק חופשה שנתית תשי"א
	1950

	חוק עבודת נשים תשי"ד
	1954

	חוק שכר שווה לעובדת ולעובד תשכ"ו
	1965

	חוק עבודת הנוער תשי"ג
	1953

	חוק החניכות תשי"ג
	1953

	חוק חיילים משוחררים (החזרה לעבודה) תשי"א
	1951

	חוק הגנת השכר תשי"ח
	1958

	חוק פיצויי פיטורין תשכ"ג
	1963

	חוק שכר מינימום תשמ"ז
	1987

	חוק שיוויון הזדמנויות תשמ"ח
	1988

	חוק הביטוח הלאומי (נוסח משולב) תשנ"ה
	1995

	(כולל חוק בריאות ממלכתי)
	

	חוק חובת הודעה מוקדמת על פיטורים/ התפטרות
	2001

	חוק למניעת העסקת עברייני מין במוסד המכוון למתן שירות לקטינים
	2001







	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע




אישור רו"ח/ עו"ד המאשר את הצהרת המציע בדבר עמידתו של המציע בחוקים הנ"ל.
	

	
	

	תאריך
	שם מלא של עו"ד/רו"ח
	חתימה וחותמת 



 נספח מספר 1


משרד התיירות

הצהרה על שימוש בתוכנות מקוריות



אני החתום מטה מתחייב לעשות שימוש לצורך מכרז זה אך ורק בתוכנות מקוריות בעלות רשיון שימוש.


























	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע



אישור רו"ח / עו"ד המאשר את הצהרת המציע בדבר שימוש בתוכנות מקוריות.

	

	
	

	תאריך
	שם מלא של עו"ד/רו"ח
	חתימה וחותמת 



נספח מספר 1



משרד התיירות

התחייבות לקיום החקיקה בתחום העסקת עובדים



הספק מתחייב בכתב לקיים בכל תקופת ההסכם שייחתם בעקבות זכייתו במכרז, לגבי העובדים שיועסקו על ידו את האמור בחוקי העבודה המפורטים בהמשך לזה:


	חוק שירות התעסוקה תש"יט
	1959

	חוק שעות עבודה ומנוחה תשי"א
	1951

	חוק דמי מחלה תשל"ו
	1976

	חוק חופשה שנתית תשי"א
	1950

	חוק עבודת נשים תשי"ד
	1954

	חוק שכר שווה לעובדת ולעובד תשכ"ו
	1965

	חוק עבודת הנוער תשי"ג
	1953

	חוק החניכות תשי"ג
	1953

	חוק חיילים משוחררים (החזרה לעבודה) תשי"א
	1951

	חוק הגנת השכר תשי"ח
	1958

	חוק פיצויי פיטורין תשכ"ג
	1963

	חוק שכר מינימום תשמ"ז
	1987

	חוק שיוויון הזדמנויות תשמ"ח
	1988

	חוק הביטוח הלאומי (נוסח משולב) תשנ"ה
	1995

	(כולל חוק בריאות ממלכתי)
	

	חוק חובת הודעה מוקדמת על פיטורים/ התפטרות
	2001

	חוק למניעת העסקת עברייני מין במוסד המכוון למתן שירות לקטינים
	2001






	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע




אישור רו"ח/ עו"ד המאשר את הצהרת המציע בדבר עמידתו של המציע בחוקים הנ"ל.
	

	
	

	תאריך
	שם מלא של עו"ד/רו"ח
	חתימה וחותמת 


נספח מספר 1


קורות חיים ותעודות הסמכה של העובדים המוצגים במכרז ועבורם נדרש.

תעודות	קורות 
הסמכה	חיים  		תפקיד			שם העובד

	
	
	
	
	מנהל פרוייקט
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	צוות
	
	
























	

	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע



 
נספח 2
הסכם 
שנערך ונחתם בירושלים ביום __ לחודש  _____  2011

	בין                     מדינת ישראל באמצעות משרד התיירות 
ע"י סמנכ"ל משרד התיירות
וכן החשב של המשרד 
                                                                                       (להלן – "המשרד")

	לבין                        ____________________                      (להלן – "החברה")


	
	

	הואיל
	והמשרד מעוניין לקבל שירותי שירותי תרגום ולוקאליזציה לאתר האינטרנט של משרד התיירות ולפרסומי המשרד  (להלן – "השירותים");

	
	

	והואיל
	והמשרד יצא במכרז לבחירת החברה לביצוע השירותים ביום _______ (להלן – "המכרז");


	והואיל
	וועדת המכרזים של המשרד בישיבתה מיום _____      מצאה את הצעת החברה כמתאימה ביותר מבין כל המתמודדים במכרז ובחרה בה כזוכה בהליכי המכרז; 
 

	והואיל 

והואיל
	והחברה הנה בעלת הידע, מומחיות והניסיון בביצוע השירותים;

	והחברה מעוניינת ומסוגלת מבחינה מקצועית לקבל על עצמה את ביצוע השירותים כמפורט בתנאי המכרז.


	והואיל
	והחברה הסכימה לקבל על עצמה את העבודה המקצועית כאמור וכמפורט בתנאי המכרז, הסכם זה  ובנספחיהם.


	אי לכך הוסכם והותנה בין הצדדים דלקמן:

כללי:

	1.
	המבוא להסכם זה מהווה חלק בלתי נפרד ממנו.

	2.
	הנספחים להסכם המהווים חלק בלתי נפרד מן ההסכם הם:

	
	2.1
	חוברת המכרז על נספחיו המסומנים כנספח א1.

	
	2.2
	מסמכי הצעת החברה למכרז המסומן כנספח ב1.

	3.
	במקרה של סתירה בין נספחי ההסכם להסכם, יגבר האמור במסמכי המכרז.  

	4.
	המשרד מזמין בזה מהחברה, והחברה מתחייבת ליתן למשרד, את השירותים.


	5.
	החברה מתחייבת בזה:
א.  לתת למשרד שירותים בהתאם לדרישת נציגי המשרד והנחייתם.
   ב. לעשות את כל העבודות הדרושות לביצוע התכנית במסגרת האמור בחוזה, ולעשות את
   הסידורים לביצוע יעיל וטוב של התכנית על כל שלביה במומחיות ובמקצועיות ולשביעות 
   רצונו של המשרד.

	6.
	מוסכם בין הצדדים כי הכותרות המופיעות בהסכם זה הן למען הנוחיות בלבד, ואין בהן כדי לגרוע מהאמור במפורט בסעיפי ההסכם.

	
תקופת ההתקשרות:


	7.
	א.  תקופת ההתקשרות תחל לאחר סיום הליכי המכרז וחתימת הסכם עם הספק, לפי קביעת המשרד, ותסתיים בתום 12 חודשים. 
2. המשרד רשאי להאריך את תקופת ההתקשרות מעבר לתקופה זו לעוד 4 שנים נוספות בהתאם לתקנות חוק חובת המכרזים, הוראות התכ"ם ובהתאם למכרז זה. 
3. כן מובהר בזה כי המשרד רשאי לקצר את תקופת ההתקשרות האמורה לעיל.
4. תוקף ההתקשרות כפוף לחוק התקציב. 
5. מבלי למעט מכל הוראה אחרת בהסכם זה, הפרה החברה הוראה מהוראות חוזה זה, רשאי המשרד, נוסף על זכויותיו על פי כל דין וחוזה זה, לבטל את החוזה לאחר שניתנה לחברה הודעה בה נדרשת לתקן את המעוות תוך זמן סביר, והחברה לא תיקנה המעוות בהתאם להודעה תוך הזמן שנקבע בה.

	היקף השירות:

	8.
	על החברה לעשות כל דבר הנדרש והסביר שמומחה היה עושה לשם ביצוע השירותים ולשם להשגת ייעודם.


	9.
	א.    החברה מתחייבת שלא להסב לאחר חוזה זה או חלק ממנו, ולא להעביר או למסור לאחר כל זכות או חובה הנובעים מחוזה זה אלא אם כן ניתנה לכך הסכמת המשרד מראש ובכתב. ניתנה הסכמת המשרד כאמור, לא יהיה בכך כדי לשחרר את החברה מהתחייבות ואחריות, או חובה כלשהי על פי כל דין ולפי חוזה זה.
 ב.   על אף האמור בסעיף קטן א, רשאית החברה להשתמש בקבלני משנה הפועלים מטעמה. 


	שמירת סודיות:

	10.
	א.
	החברה מתחייבת לשמור בסוד ולא להעביר, להודיע, למסור או להביא לידיעת כל אדם נתונים שהגיעו אליו בקשר עם ביצוע חוזה זה או בתוקף ביצועו, תוך תקופת הביצוע, לפניה או לאחר מכן. במסגרת זו כלולים: דו"חות, טפסים, מדיה מגנטית או כל מידע אחר  שהגיע אליו במסגרת ביצוע השירותים עפ"י המכרז. לא תמסור החברה ידיעה כאמור לאדם שלא יהיה מוסמך לקבלה ללא הרשאה מהמשרד. לעניין זה, יחולו על החברה הוראות סעיפים 118 ו- 119 לחוק העונשין תשל"ז 1977.

	
	ב.
	החברה בחתימתה על הסכם זה, מצהירה כי היא מחויבת לשמירת הסודיות. כמו כן תחתים את כל עובדיה והמועסקים על ידה לצורך ביצוע הפרויקט בהתאם למכרז זה, ולצרכי מכרז זה על התחייבות לשמירת סודיות. 

	
	ג.
	החברה תדאג לאבטח את כל המידע המגיע אליה במסגרת מכרז זה, ולוודא שלא ייעשה בו כל שימוש אחר. כן יוודא השמדת כל הקבצים והרישומים של כל הפעילים בתוכניות השונות בתום ההתקשרות, אלא אם יידרש אחרת ע"י המשרד.

	
	ד.
	החברה תמנע גישה למערכות המחשב שברשותה, או המשרתות אותה לצורך מכרז זה, ממי שאינו שותף למכרז או ממי שאינו מוסמך לעיין בחומר או במידע המאוחסן במחשב, או ממי שלא חתם על התחייבות לשמירת סודיות. החברה תדאג שכל עובדיה, ישמרו על המידע כאמור בחוק הגנת הפרטיות התשמ"א (1981) ותקנות הגנת הפרטיות (תנאי אחזקת מידע ושמירתו וסדרי העברת מידע בין גופים ציבוריים), התשמ"ו (1986). אם נתונים אשר הגיעו אל החברה ו/או נאספו על ידה במסגרת מכרז זה מהווים "מאגר מידע" בהתאם להגדרת חוק הגנת הפרטיות תשמ"א (1981) תהיה אחריות לנוהל רישומו, החזקתו והשימוש בו בהתאם לחוק, מוטלים על החברה, כל עוד לא יקבע אחרת בהסכם זה.
אין האמור גורע מהיות הנתונים בבעלות בלעדית ומוחלטת של משרד התיירות .

	
	ה.
	החברה תחזיר למשרד כל חומר שיימסר לה בהקשר לפעילות זו בכל עת שיידרש לכך.

	
	ו.
	על פי דרישת המשרד תציג החברה לנציג המשרד אמצעי האבטחה שנקטה לאבטחת הנתונים ו/או המידע המצויים ברשותה במסגרת מכרז זה. החברה תדאג למנוע גישה למערכות המחשב שלה, או המשרתות אותה לצרכי פרויקט זה, ממי שאינו שותף לפרויקט, לא מוסמך לעיין בחומר או במידע המאוחסן במחשב, או שלא חתם על התחייבות לשמירת מידע וסודיות.

	
	ז.
	החברה מתחייבת בזאת, שלא להשתמש בכל חומר הקשור או המתייחס לעבודתה בין שסופק לה ע"י המשרד או שהתקבל בעקבות ובשל ההתקשרות עם המשרד,  לצורך מתן השירותים או לכל מטרה אחרת שלא עפ"י חוזה זה.

	זכויות יוצרים:


	11.
	כל זכויות היוצרים על התכניות, הספרות, התוכנות, היישומים הממוחשבים, וכל חומר אחר אשר יפותחו, ירכשו או יותאמו ע"י החברה לצורך פרויקט זה, יהיו רכושה של המדינה, משרד התיירות, והחברה מתחייבת לפעול בעניין כמפורט כדלקמן:



	
	א.
	החברה לא תהא רשאית להשתמש בתוכניות, תוכנות ובכל חומר שהוכן על ידו לצרכי ההסכם, לצרכיו הפנימיים או לצרכי עבודות אחרות, אלא אם כן קיבלה אישור בכתב מראש מהמשרד.

	
	ב.
	החברה לא תעביר את המסמכים שהכינה במסגרת חובותיה עפ"י מכרז זה ו/או חלק מהם לאחר, לא תתיר רשות הדפסה ו/או הוצאה לאור ולא תפרסם את המסמכים בכל צורה שהיא, פרט לצרכי ההתקשרות.

	
	ג.
	החברה מצהירה כי לא הפרה ולא תפר כל זכות יוצרים ו/או פטנט ו/או סוד מסחרי ו/או מידע כלשהו במהלך ביצוע התחייבויות עפ"י מכרז זה.

	
	ד.
	הוגשה תביעה נגד המשרד לפיה חומר מסוים כלשהו, אשר המשרד יעשה בו שימוש לפי מכרז זה, מפר זכויות יוצרים מתחייבת החברה לשפות את המשרד עם דרישה ראשונה, בגין כל הסכומים שיחויב לשלם בגין התביעה האמורה, וכן להחליף על חשבונה את החומר המפר בחומר אחר שאינו מפר.

	
	ה.
	במידה והחברה משתמשת בחומרים של בעלי זכויות אחרים לצורך הפעלת המכרז ותוכניות העבודה שלו, עליה לקבל היתר לשימוש בחומרים אלו. אם ההיתר כרוך בתשלום, תבצע זאת החברה על חשבונה.

	
	ו.
	בכל מקרה בו החברה מציעה תכנית ייחודית מטעמה, היא תדאג להיות בעלת זכויות היוצרים לצורך מתן השירותים. במקרה זה זכויות היוצרים תשארנה בידיה.

	
	ז.
	במקרה והחברה טוענת לזכויות יוצרים לתכנית, יהא  עליה להודיע על כך בכתב ומראש למשרד. אם התכנית מוצעת במסגרת הצעתו למכרז זה עליה להודיע על כך במסגרת מסמכי המכרז.

	
	ח.
	המשרד יהיה רשאי לדרוש הכנסת שינויים והתאמות במסגרת הפרויקט. במקרה זה תעביר החברה את הזכויות על התוכנות המתאימות, לידי המשרד.

	
	ט.
	בתום ההתקשרות או מיד עם דרישה ראשונה של המשרד בכתב, תעביר החברה את כל התוכניות, התוכנות, יישומים ממוחשבים מאגרי מידע וכל חומר שבידה או בידי עובדיה, או קבלן שירותים אחר מטעמה, המועסקים במסגרת הפרויקט, לידי המשרד.

	
	יא.
	החברה תידרש לעגן את זכויות המדינה, משרד התיירות, בהתקשרויות החוזיות שלה עם עובדיה, כותבי התוכניות וקבלנים המשנה שיופעלו על ידה לביצוע השירותים נושא מכרז זה.

	12.
	החברה מתחייבת למסור מסמכים, וכל מידע אחר בקשר לשירותים בכל עת סבירה ובצורה שיידרש לכך.

	
	א.
	המשרד מתחייב בזה לעשות ככל יכולתו להעמיד לרשות החברה מידע ונתונים שברשותו, הנחוצים לחברה לשם מתן השירותים.

	
	ב.
	מוסכם בזה כי כל הזכויות לגבי השירותים מאיזה סוג שהוא, הן רכושו הבלעדי של המשרד והחברה מתחייבת לנקוט בכל הפעולות כפי שיידרש על ידי המשרד, על מנת לרשום זכויות אלה, על שם המשרד במידה והדבר יהיה ניתן או יידרש.

	אחריות משפטית:


	13.
	עם הודעת המשרד על זכיית הצעתה, תידרש החברה להמציא ערבות ביצוע באמצעות המחאה בנקאית או כתב ערבות אוטונומי ובלתי מותנה לפקודת משרד התיירות בגובה 10,000 ₪, מטעם מוסד בנקאי או של חברת ביטוח המורשית לתת ערבויות, שתהיה בתוקף עד 30 יום לאחר תום ההסכם (להלן "ערבות הביצוע"). 

	14.
	א.  ערבות הביצוע, תהא כנגד ביצוע השירותים על ידי החברה וכנגד קיום הסכם זה.
ב. במקרה של תביעות ו/או דרישות של צד שלישי כנגד המשרד, בשל ההתקשרות עם   החברה, במהלך התקופה בה הערבות תמצא בידי המשרד, יהא המשרד רשאי לעכב את השבת הערבות לידי החברה. במקרה זה יוכל המשרד לפצות, במקרה של הוכחת נזק, מתוך
הכספים של הערבות המחולטת.
ג.  אין באמור בסעיף קטן ב. כדי לגרוע מאחריות ו/או פיצוי מטעם החברה במקרה של תביעות ו/או דרישות לאחר 30 יום מתום הכנס, או סכומים העולים על גובה ערבות הביצוע.

	15.
	החברה בלבד תהא אחראית לכל תשלום לשיפוי נזק או פיצויים או כל תשלום אחר המגיעים ממנה על פי כל דין לאנשים המועסקים על ידיה, או לכל מאן דהוא בקשר לביצוע השירותים לפי חוזה זה.

	16.
	א.
	החברה תפצה את המשרד על כל נזק שייגרם למשרד או לצד שלישי, כתוצאה ממתן השירותים על ידיה באופן שיש בו משום הפרה של הוראות חוזה זה.

	
	ב.
	המדינה תיידע את החברה מיד עם קבלת כל תביעה של צד ג' בפרטי התביעה, ותאפשר לחברה להצטרף כצד להליכים.

	17.
	ויתר המשרד לחברה על הפרת הוראה מהוראות חוזה זה, לא ייראה הוויתור כוויתור על כל הפרה שלאחר מכן של אותה הוראה, או הוראה אחרת הדומה לה. כל ויתור, ארכה או הנחה מטעם המשרד, לא יהיו בני תוקף אלא אם כן נעשו בכתב ונחתמו על ידי המשרד.

	דיני עבודה :


	18.
	למען מנוע ספק, מוצהר ומוסכם בזה בין הצדדים, כי היחסים ביניהם לפי חוזה זה אינם יוצרים אלא יחסים בין מזמין לקבלן המבצע הזמנות ו/או בין המוכר ידע וקונה ידע, במידה שהמדובר הוא באחריות ו/או חובות המשרד, הבאים מכוחו, ו/או המועסקים על ידיו כלפי החברה הכל בהתאם למפרט המכרז  - נספח א1.

	התמורה:

	19.
	א.
	תמורת מתן השירותים על פי הסכם זה ישלם המשרד לחברה בהתאם ללוח התעריפים שנקבע בהתאם להצעה  הזוכה ובהתאם להזמנות העבודה בפועל.

	
	ב.
	הוצאות מיוחדות, אם תידרשנה, יאושרו מראש ובכתב על ידי על ידי המשרד, כתנאי לתשלומן.

	
	ג.
	למעט האמור לעיל, החברה לא תהא זכאית לקבל בגין מתן השירותים כל תשלום נוסף, החזר הוצאות, ביטול זמן, הטבות או זכויות אחרות כלשהן, ואין למשרד כל חובה או התחייבות כלפי החברה ועובדיה בכל הקשור לתנאים סוציאליים, ביטוח לאומי, ביטוח או הטבות אחרות ביחס למתן השירותים על פי הסכם זה.

	
	ד.
	המשרד לא יישא בשום תשלום, הוצאה, אובדן או נזק מכל סוג או סיבה שהם,  שייגרמו לחברה, בעת, או עקב ביצוע חוזה זה, אלא בגדר חיובי המשרד כלפי המבצע על פי חוזה זה.

	
	ה.
	מבלי לגרוע מזכויות המשרד לפי חוזה זה ועל פי כל דין רשאי המשרד לקזז כל סכום שיגיע לחברה מהמשרד בקשר עם חוזה זה, מכל סכום אשר יגיע לחברה מהמשרד.

	
	ו.
	במקרה של ביטול ההסכם, ישלם המשרד לחברה, מתוך התמורה, רק את התשלומים המתייחסים לביצוע השירותים, שהחברה ביצעה בפועל עד תאריך כניסת הביטול לתוקף והמשרד לא יהיה חייב כל פיצוי, תמורה או תשלום אחר עבור או בקשר לביטול החוזה.

	20.
	תמורת החברה תשולם באופן ובמועדים דלקמן:
1. כל התשלומים יבוצעו על סמך חשבונית מס שתוגש למשרד על ידי החברה, בכפוף לאישור נציג המשרד.
2.  אגף הכספים במשרד ישלם לחברה מ-  30 יום ועד 60 יום, מקבלת החשבונית + אישור מטעם המשרד שהשירות המפורט אכן בוצע (האישור יצוין בטופס מלווה מיוחד הנותן ביטוי גם  לעניין הפיצוי המוסכם). אם התשלום יתבצע לאחר תקופה זו, ישלם המשרד ריבית בהתאם להוראות החשב הכללי כתוקפן מעת לעת. תשלום הריבית מותנה בפניה מטעם החברה אל חשב המשרד.
3.  הבסיס לתשלום יהיה השירות שניתן בפועל ולא על פי ההזמנה. התשלום יבוצע על פי הצעת המחיר של הזוכה. יובהר, לא ישולמו השירותים אשר לא יסופקו ו/או שאינם מופיעים בהצעת המחיר.
4.  במקרה כאמור התשלום למתן השירות או מבצע המטלות יהיה על פי המקובל למתן שירות כאמור.

	ניגוד עניינים:

	21.
	א.  החברה מתחייבת כי היא או מי מעובדיה, אינו נמצא במצב של חשש לניגוד עניינים בין עבודתו המוצעת לבין עבודה עם גופים אחרים הקשורים במישרין או בעקיפין למשרד. בכל מקרה של קיום ניגוד עניינים כאמור, מתחייבת החברה להודיע מראש למשרד על קיום ניגוד עניינים או חשש לניגוד עניינים ולפרט את מהותו, והכל כמפורט בעיקרי ההסכם.

	
	  ב.
	(1)	החברה מתחייבת להימנע מכל ניגוד עניינים אפשרי בין עבודתה ועיסוקיה ובין השירותים הניתנים על ידה למשרד.
0. החברה מתחייבת לא לייצג במשך תקופת החוזה או אחריו כל גורם תיירותי או אחר כלפי המשרד, בנושא או בנושאים בהם יינתן השירות, בו יש חשש לניגוד עניינים כאמור.
0. החברה מתחייבת להודיע למשרד בעת תקפו של החוזה בעת או אחרי קבלת הזמנת העבודה על כל עיסוק פרטי, או מתן שירותים לאחרים אשר יש בהם חשש לניגוד עניינים כאמור.
0. התבקשה החברה על ידי המשרד, להסיר ניגוד עניינים ולא עשתה כן, יחשב הדבר להפרה מוחלטת של הסכם זה, על כל המשתמע מכך.


	פיקוח ותקשורת בין הצדדים:

	23.
	א.      העבודה תוזמן על ידי המשרד וכל הודעה או מסמך או הנחיה אשר צריכים להינתן לפי תנאי מכרז זה, תינתנה על ידי המשרד והחברה תתחייב לפעול בהתאם למפורט בעיקרי ההסכם.
ב.      בביצוע השירותים מתחייבת החברה לפעול בהתאם להנחיות כלליות שתקבל מזמן לזמן מאת המשרד, אך מוצהר בזאת, כי אין לראות בכל זכות הניתנת על פי ההסכם למדינה, או לחברה להורות או לכל אחד מהמועסקים על ידיה, אלא אמצעי ביצוע הוראות ההסכם במלואו.

	24.
	נציגת המשרד לצורך הסכם זה היא גב' ניצן אילן, (להלן – "נציג המשרד")  .

	25.
	החברה תדווח לנציגי המשרד על פעולותיה על פי חוזה זה ככל שיידרש לכך מעת לעת.

	שונות:

	26.
	מקום השיפוט הייחודי בכל הקשור בהסכם זה, לרבות הפרתו, יהיו בתי המשפט בירושלים בלבד.

	27.
	ההתקשרות תבוצע מתקנה תקציבית מס' _________, ______. 

	28.
	כתובות הצדדים לצורך חוזה זה:
המשרד: משרד התיירות, רחוב בנק ישראל 5 ירושלים.
החברה: ___________________________.
וכל הודעה שתשלח בדואר רשום בישראל, לפי אחת מהכתובות הנ"ל, תחשב כאילו נתקבלה כחוק בתום 3 ימי עבודה לאחר משלוחה בדואר רשום כנ"ל.



ולראיה באו על החתום :

	_______________
	______________
	
	______________

	 המנהל הכללי
	חשב המשרד
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